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KRĘPA I subst. f., ab 1607; auch krempa. 1) ‘übertr. Unfreiheit’ –
‘przen. niewola’: [hapax] 1607 Błaż.Tł. A2b, L Zamoy�ki wziął Maximiliana
z woy�kiem swoim w krępy. – (Sła), L, Swil, Sw (m.u. przen.). 2)
‘Bankklammer, Gerät zum Zusammenfügen oder zum Festziehen von Holz’
– ‘klamra, narzędzie do spajania lub ściągania drzewa’: (Sła), L, Swil,
Sw sowie Ban. � Var: krempa subst. f. – L, Swil, Sw; krępa subst. f.,
[hapax] 1607 Błaż.Tł. A2b, L – (Sła), L, Swil, Sw. � Etym: nhd. Krampe
subst. f., ‘Klammer; Holzriegel; Haken’, Gri. � Konk: ↑klamra. ❖

Mundartlich ist krępa in der Bedeutung ‘Holzstöcke’ (dyby drewniane) bei
Sw (1902) gebucht. Vgl. ↑krępować.
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